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Turn left at the Karuizawa station
ticket gate.
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Belok kiri di gerbang tiket stasiun
Karuizawa.
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"Shinano Railway Karuizawa Station"
is on the left.
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"Stasiun Kereta Api Shinano Karuizawa"

ada di sebelah kiri.
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From Karusawa Station, head to
Miyota Station, the third stop.
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Dari Stasiun Karusawa, pergilah ke

Stasiun Miyota, pemberhentian ketiga.
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There is an exit on the left side of the
platform where you get off.
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Ada pintu keluar di sisi kiri platform

tempat Anda turun.
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Hand your ticket to the ticket gate on
the left.
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Hand your ticket to the ticket gate on
the left.
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Exit the ticket gate and proceed to the left.
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Keluar dari gerbang tiket dan

lanjutkan ke kiri.
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There is a taxi company on the left
side of the roundabout.
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Ada perusahaan taksi di sisi kiri

bundaran.
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Take a taxi and turn left with the

station behind you.
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Naik taksi dan belok kiri dengan

stasiun di belakang Anda.
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Continue along the road for a while.
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Lanjutkan sepanjang jalan untuk

sementara waktu.
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Turn right at the T-junction.
FITZBOE%.

Belok kanan di pertigaan.
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Turn right in front of the municipal
ground (intersection).
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Belok kanan di depan lapangan kota

(persimpangan).
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Go straight ahead at the intersection.
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Jalan lurus ke depan di
persimpangan.
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Go to the right at the Y-junction.
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Belok kanan di pertigaan V.
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These are two cottages with black
triangular roofs.
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Ini adalah dua pondok dengan atap
segitiga hitam.

U2 AU X122 28 S0{M FEX|YLICE

ZEN-ASOBI (FEID S EAD K23 LN,
This is the parking lot for ZEN-ASOBI
guests.
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Silakan masuk ZEN-ASOBI dari sisi

kiri.
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Please enter MORI-ASOBI from the
stairs on the right.
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Silakan masuk ke MORI-ASOBI dari
tangga sebelah kanan.
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